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Preface
The purpose of this Glossary is to give the non-professional translator a convenient 

and useful tool when dealing with foreign welding publications.

Many of the terms contained in this Glossary have been derived from various foreign 
technical magazines and, therefore, are not to be found in any standard or technical 
dictionary. Nevertheless, the subject matter has been arranged in such a manner as 
to supplement, not to substitute, the respective technical dictionaries.

The following is a list of the major sources from which this material was compiled:

1. Fachausdrucke der Schweisstechnic, VDI Verlag, GMBH—Berlin NW 7.

2. Journal de la Soudure, No. 8 (1940).

3. Avtogennoe Delo, Vol. 1, No. 4 (1930).

4. Glossary of Technical Terms—The British Aluminum Company, Limited, London.


